8th week: Conversation: Fashion and clothes.Medical Czech: Injuries,
accidents Il. Grammar: Revision of dative. Prepositions with dative
(kvali, diky, proti).

Co je nového?
e Axel md knihu.
e Denis ma propisku.
e Mandy ma nové tricko.
e Nejsem nemocna.
e Kiron ma nové hodinky.
e Vsobotu budu fidit motokary do Modfic.
e Mam novou knihu.
e Zitra je test z biochemie.
e Budu jezdit na koni (horse-riding) .
e  Mam novou kdvu.
e Snazim se ucit Cesky. (I try)
e Jsem unavena, protoZe musim studovat na zkousku pfFisti tyden.
e Potfebuju prodat maj telefon.
e Vaf¥il jsem kureci.
e Mate zacpu?
e Jakse dnes citite?
e Zavrel byste Zaluzie?
e (Citite se dobfe? Mate se dobre?
e Divate se rad v televizi na Simpsons? Ale ted  se budu divat na norsky serial.
e MdlzZete otevrit celé okno?
e Umivase dité chodit?
e Mate dusevni poruchu, nebo je to normalni?
e Mate rezervaci v restauraci dneska? Nemam, protoze nejdu do restaurace.
e Chtél bych rezervovat stul / hristé (football field) / kurt.
e Znate Ceského prezidenta? Bohuzel ano.
e Volite? (do you vote)



e YB, 184/1: Work in pairs and describe 2 companies products™
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tricko

kalhoty

bunda

mikina

boty

kosile

rukavice
ponozky
Sortky

svetr

spodni pradlo
kalhotky / tanga
trenky / slipy
satek

Cepice: cap
pyzamo Disney

Nakupujete v pasazi na hlavnim nadrazi?

To je super.

Bdidas. Niki. Pima.

e 185/4: Fill in question words.

1.

2.
3.
4

Komu kupujete darky? Mamince. Kamaradce. Tatinkovi. Otci, babicce, dédeckovi.
Komu...
Komu telefonujete? Mamince. Profesorovi? Evé. Policii. Pfitelkyni. Séfovi. Doktorovi.
Cemu se sméjete?
=  Sméju se ti.
= vtipu (joke)
e Blondyna.
e Policajt.
e Ameri¢an, Rus a Cech jdou do baru...
e MUj zZivot.
e Moje Cestina.
e Pacient jde k doktorovi a fika: Doktore, kolik casu mam? Doktor Fika:
Deset. Pacient rika: Deset ¢eho? Rokld? Mésic(? Doktor rika: Devét,
osm, sedm...
e Rasisticky vtip.
e Vite, jak se pije posledni dobou na Moravé? Od nevidim do nevidim.
= filmu
Cemu nerozumite? Nerozumim gramatice, syntaxi, ni¢emu. TOMU.
= Rozumim vSsemu (vSechno).
= Nerozumim Zenam (women).
* Nerozumim svétu (world). Freudovi. Frojd. Sejkspir.
Komu pomahate? Pacientovi. Pacientce. Babicce. Axelovi.
Komu
Komu véfrite? Axelovi. Nevéfim nikomu. JeZiSovi. believe



= Véfim v Boha (in god) a jeho syna, JeZise. Blih = god.

e 185/6: Work in pairs.

o vratit: return

o pujcit: lend

o pujcit si: borrow

o vysvétlovat: explain
e 185/7:Fill in personal pronouns.

o review personal pronouns in dative

e  Work in pairs. Ask and answer the questions
o ,Co se tilibi v Ceské republice?”
= Libi se mi Brno. = like Brno (Brno is liked to me)
= person that likes something is in dative
= Co se ti/vam libi? Libi se mi Praha.
= Libise mi to. FB button.
=  www.libimseti.cz (youlikeme.cz)
o ,Cotichutnd v Ceské republice”
o ,Comasrad v Ceské republice?”
o ,Co miluje$ v Ceské republice?”
e 189/14: Fill in prepositions

Sort injuries out and describe circumstances
lehky uraz vazny Uraz smrtelny Uraz

slight injury serious injury fatal injury

Example:
e Bodna rana (stab wound) do prstu je lehky Uraz, protoZe to moc neboli, ani nekrvaci.
e Bodna rana do stehna je vazny Uraz, protoZe to miZe velmi krvacet a pacient mize
upadnout do bezvédomi.
e Bodna rdna do srdce je smrtelny uraz, protoZe kdyZ nefunguje srdce, ¢lovék zemfre.

modftina (bruise)

narazené koleno (bruised knee)
nastipnuta kost (partially fractured bone)
nataZzeny sval (strained muscle)

odfena klZe (chafed skin)

odrenina, odérka (graze)

omrzlé koncetiny (frost-bitten extremities)
oparena ruka (scalded hand)

oparenina (scald)

oteviena zlomenina (open fracture)

otok (swelling)

otrava krve (blood poisoning)

otfes mozku (concusion)


https://flic.kr/p/pyyUzg
http://www.libimseti.cz/

pad (fall)

popalena klze (burnt skin)
poranéna lebka (damaged skull)
poranéna pater (injured backbone)
puchyt (blister)

fezna rana (cut)

Skrabnuti (scratch)

vymknuty kotnik (sprained ankle)
vyrazeny zub (knocked out tooth)
zlomenina (fracture)

byt v bezvédomi (be unconscious)

upadnout do bezvédomi (to lose conscioussness)
krvacet (to bleed)

omdlit (to faint)

Work with , your” injuries and dress the wounds

e oSetfit zranéni (dress the wound)
e poskytnout prvni pomoc (to gice sb. a first aid)
e dat nohu do sadry (put the leg in the plaster)
e dezinfikovat ranu (to disinfect the injury)
e chladit (to cool, to chill)
e obvazat,obvazu (to bandage)
e podat infuzi (to give sb. an infusion)
e poskytnout umélé dychani (to give sb. artificial breathing)
e provést, provedu masaz srdce (to massage the heart)
e pfinést nositka/vozik (to bring the stretcher/wheelchair)
e sesit, seSiju (to suture, stitch)
e sundat (remove, take off)
e uvolnit dychaci cesty (to loosen respiratory tract)
e vyndat stehy (také out the stitches)
zavolat sanitku (call the ambulance)



